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Herényiét a isii is
Ax isten ostora megint lecsapott, 

most egy táborral tovább. Tegnapelőtt 
a polgárságra suhogott le, tegnap, 
hogy féltékenyek ne találjanak lenni, 
a gazdákra. A tatárjárás a városok 
falaitól kifordul a mezők felé. Jaj nek­
tek gazdák, birtokosok és bérlők: jön 
Attila, jön Dzsingiszkán, jön - a ma­
gyar kormány!

A munkapárti képviselöházban teg­
nap lázas sietséggel szorítottak napi­
rendre és fogadtak el egy hétsoras 
törvényjavaslatot. Rövid és ártatlan: 
csak azt kéri, hogy külkereskedelmi 
és forgalmi és viszonyaink ideiglenes 
szabályozására adjanak a kormánynak 
felhatalmazást, hogy ha szükségét látja, 
ezeket a „szabályozásokat“ egy esz­
tendőre rendelettel léptethesse életbe. 
Vagyis: apai gondoskodásának lehető­
ségét, azt, hogy a kiskorú ország 
akarata helyett az ő apai átlátása le­
hessen törvény, most átviszi a gazda­
sági politika terére is. Most, alig három 
évvel azután, hogy 1917-ig terjedő 
hatállyal a külfölddé! szerződéseket 
kötöttünk, s mindenki ezekre rendez­
kedett be 1

Mit jelent ez? Jókai mesél vala­
hol egy tengeri nagy kreatúráról, amely 
felment egy percre süttetni a hátát a 
nappal, s az emberek azt hitték, hogy 
sziget, s beültették, elhelyezkedtek rajia 
s életüket építették rá. Egyszerre aztán 
megelégelte a napsütést, s hirtelen 
visszavonult a mélységbe. S vele a 
városok, a szántóföldek, az emberek... 
Mit jelent a kormány javaslata ? Azt, 
hogy amire jóhiszemüleg ráépilkezeít 
sz egész magyar gazdaközönség, hir­
telen kirántják a lába alól. A gazdák 
számvetésüket, a bérlők számításaiké 
akik a földből élnek, minden beren- 

' dezkedésüket a ma érvényes szerző­
dések lehetőségei szerint rendezték el. 
S most jön a kormány s három évre 
rá felborítja mindezt a számítást. Kul

politikai okokból, hogy kifelé jó ember
legyen.

S ez az egészben a legnagyobb 
kómikurn. A javaslat megokolása s a 
bizottság jelentése nem hágy kétséget 
afelől, hogy mire kell a kormánynak 
ez a felhatalmazás, mire kell neki, hogy 
törvény helyett az ő rendelkezése le­
gyen a törvény. Arra. hogy, mint a 
bizottsági jelentés oly költőien mondja, 
gazdaságpolitikánk hozzáalkalmazkod- 
hassék a Balkán uj térképéhez. S itt, 
ismételjük, az a mulatságos, hogy pél­
dául Szerbia tudtunkkal nem is támaszt 
monarkiánkkal szemben uj igényeket 
a mai állapotokhoz képest, tehát nem 
arról van szó, hogy a szerbeket meg­
nyugtassuk. Úgy látszik, az osztráko­
kat kell megint megnyugtatnunk s erre 
kell a magyar kormánynak a rendki 
vüli hatalom. Megint szállítani akar 
bennünket az osztráknak s erre, igaza 
van, a rendes hatalma nem futja 1

S ez egyben gyönyörű uj pres- 
pektivát is nyit az eddigi gyönyörűek 
mellé. Külpolitikát csinál a kormány s 
ezt eddig úgy csinálta, hogy belül 
lángba borította az országot. Ez azon­
ban, agy látszik, nem elég. Lángba 
kell borítani az egész monarkiát s erre 
tagadhatatlanul legjobb mód: balkam 
gazdasági érdekkérdósekben ősszeve 
sziteni Ausztriát Magyarországgal. Ge- 
niáíis gondolat — Pasics se találhatta 
volna ki rosszabbul.

Nyilvánvaló, hogy a polgárság iz­
galmához s ebből indult jogos agitá- 
cziójához most hamarosan hozzákerül 
és hozsászervezkedik a gazda- és bér* 
lőközőnségé. Nyilvánvaló, hogy ennek 
is védenie kell magát a megrohanta 
tás, a felborittatás, a kenyerükben való 
bizonytalanságba kerülés ellen éppúgy, 
mint az autokráczia, á törvény ölé 
való helyezkedés, a parlament nélküli 
kormányzás ellen, melyet a kormány 
a szabadsági terekről most átvisz a

Csütörtök, december 19,
gazdaságiakra is. Egy alább követ­
kező tudósításunk, rnegyben egy mun­
katársunk ez ügyben Andrássy Gyula 
gróffal történt beszélgetéséről számol 
be s közli többek közt Andrássynek 
azt a nagyon igaz megjegyzését is, 
hogy e szerencsétlen ötlettel: azaz, 
hogy a parlamentet itt is elrúgja a lába 
alól, a kormány gyengíti poziczióját 
Ausztriával szemben, mert ugyan mit 
adnának meg az osztrákok e mindent 
szállító kormánynak s ugyan mit nem 
tagadnának meg neki, mikor még csak 
parlamentre sem hivaikozhatik, amely­
től itthon félnie kellene ?

1 íme: megint egy zsebkérdés, mely 
belevág országos, nemzeti, államtudo­
mányos és külpolitikai érdekedbe !

Hogy az a dolog nem maradhat 
annyiban, az nyilvánvaló s hogy a 
gazdaközönség egységesen fog sora­
kozni ellene s a gazdaközönség mö­
gött mindenki, aki még kötelességet 
érez az ország rendje és békéje s tár­
sadalmának nyugalma és boldogulása 
iránt, az magától értetődik.

névmagyarosításról.
Sohasem vontuk azt kétségbe, hogy ide­

gen névvel nem 'lehet vaalki jó magyar A 
történelem száz meg száz példát mutat arra., 
higyfi degen nevet viselő honfitársaink a haza 
szabadságáért vívott küzdelmekben estek el, 
vagy vértanúi halált haltak a honért.

S viszont elég magyar névvel találkozunk, 
amelyeknek viselői nemzetünk áruló' voltak.

Azok az idegen nevet, viselők, akik eb­
ben a hazában éltek, tudták kötelességeiket ha­
zánk iránt s azok a magyar nevet vise lökj, 
akik Önhazájuk ellen küzdöttek ,a legaljasabb 
fiazaárulók voltak!

A magyar nevet tehát nem ebből a szem­
pontból kell néznünk !De van egy szent kö­
telessége minden magyarnak! Ehhez ugyan ér­
zék is kell! Erezni azt, hogy aki. ennek a 
hazának igaz, hü fia, az lehetőleg vesse le 
az idegen köntöst, amelyet apáitól örökölt! Mu-
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is, hogy magyarok va-tassuk meg azt névleg 
gyünk!

Sokan azzal érvelnek a családi név meg­
változtatása ellen, hiszen apáik is becsület­
tel viselték e nevet!

De hát nem arról van szó, hogy az ide­
gen nevet viselők nem jó magyarok, mint 
már említettem is, — hanem arról, hogy kül­
sőleg is kifejezést adjunk annak, hogy magya­
rok vagyunk 1

II. József császár, a hires, kalapos király, 
aki a Habsburgok között' — elvitázhatatlamil 
— a legnagyobb tehetséggel megáldott ural 
kod óvóit, birodalmait egységessé és németté 
akarta tenni! E célból a zsidóknak mind né­
met nevet adatott. Alig van egy-két család, a 
melyik magyar nevet kapott.

így nem csoda, ha zsidó honfitársaink ma­
gyarosítják nevüket legnagyobb számban. Ez 
egyébként dkséretreméltó dolog s igaz haza- 
iisíguknak kilfejezése.

De varnak itt e hazában számosán 3 
más vallásfelekezetek közt is, akik mindenféle 
idegen hangzású család inevet viselnek és van­
nak olyarck is elegen, akiknek a nevét a ma­
gyar enter ki sem tudja jól mondani.

Mint a névmagyarosítás' ügyek előadója, 
hosszú éveken át érdeklődő figyelemmel kísér­
tem ezt a hazafias cselekedetet, amely a tár­
sadalom mtnden rétegében látható.

Fájdalom azonban, még mindig sok az ide­
gen nevet viselő honfitársaink száma. Nézzünk 
csak széjjel itt, ebben a hires, nagy magyar 
városban, mennyi fdegen névvel találkozunk 
lépten-nyomon 1 Pedig igen sokan közülök nem 
is tudnak más nyelven, mint magyarul.

Hazafias kötelességet teljeset az, aki fel­
hívja az illetők figyelmét a névmagyarosítás 
nemzeti szempontból való fontosságára.

Az egyes hivatalok tejei 
talmas lökést adhatnának a hazafias és üd­
vös mozgalom minél gyorsabb előrehaladásához i

Aki tehát nem érzi át önmagától e szent 
kötelességet, amivel tartozik a

tél kell hívni figyelmét s bizonyára számo­
sán lesznek, akik nemcsak nyelvben és érzés­
ben magyarok, hanem névleg is azok lesznek.

Noszlopy Tivadar.

an
Felirat i kormányhdK és képviselőház- 
hoz. - Az ni adőtörvéayek életbelép­

tetésének elhalasztásé iránt.
Tegnap délután ülést tartott Debreczen sz.1 

kir. város jog- és pénzügy ibizottsága Vargha 
Elemér dr. tanácsnok elnöklete alatt. Jelen 
voltak; Magcss György dr., Jánosi Zoltán, Ba­
csó Dezső, Márk Endre, Kemhofíer Jozset, 
Schvartz Vilmos, Tóth István, valamint Va­
sáig István dr. jegyző. , „

Vásáry dr. felolvasta a Kereskedelmi csar­
noknak több bizottsági tag által alant bead­
ványát, melyben kérik, hogy Debreczen szab- 
kir. város törvényhatósági bizottsága írjon .öl 
a miniszterelnökhöz az adótörvények életbelép- 
sének és végrehajtásának felfüggesztése iránt- 

A bizottság magáévá tette az indítvány 
és a közgyűléshez javaslatot fog tenni aziránt, 
hogy ily értelemben Írjon fel a kormányhoz 
és az országgyűlés kép viselő házához.

Javasolja továbbá, hogy miután az önálló'
kezelésbe kerülő téglagyár felügyelő bizottsága 
megalakult és az igazgatósága is megválasz­
tatott, az 1913. évi január hó 1-én üzembe 
veendő gyár költségeinek fedezésére 100 ezer 
korona 1 százalékos hitelt adjon a város-

Vénül Kernhoifer József hívta föl a H- 
gyelmef a most behívott katonák segélyezésére, 

,u«ayKi.u. vagyis, hogy az elszállásolt legénység ré-
mindenesetre ha- szére adjon egy kis szalmát a varos, nehogy mindenesetre na ^ ^ g tekintethen js hiányt szer­

vedéinek. Az indítvány egynangu helyesléssel
elfogadtatott; mely után Vargha Elemér dr. ta­
nácsnok kijelentette, hogy e részben intézke- 

hazúnak, anni'ddés is történt, amelyet tudomásul vettek.

püspökség ellen«

Görög katholiXus papek fenyegetése.
Szatrr.áron mintegy ötven görög kathoükus 

román pap gyülekezett össze, hogy állást fog­
lalója a dorogi görög katolikus magyar püs­
pökség ellen, s elhatározta, hogy amennyiben 
a pápa a magyar püspökibe csakugyan bele 
olvasztana az összegyülekezett lelkészek pa- 
rednáit, bezárják templomaikat és passzív re­
zisztenciákba lépnek.

Illetékes helytől kijelentik, hogy a hajdú- 
dorogi püspökség felállításét a pápa rendelte 
el s Így e papok állásfoglalása a pápa ren­
delkezése elleni nyílt elégedetlenség; mint ilyen, 
súlyos beszámítás alá, eső egyházi vétség; a 
melyet megtorlás nélkül hagyni nem lehet.

Az e célból szükséges lépések megtetele 
az illetékes görög katolikus román püspök kö­
telessége, akinek egyszersmind kötelessége az 
ecrytazi fegyelem szempontjából meg az ,s,
hogy útját állja minden tovább, hasonb moz­
galom terjedésének. Mert a püspökség szerve­
rse és egyes parochiának más. püspökségek­
be való kcbfclése az apostoli magyar király es 
a római pápa egyező konszenzusán alapszik. 
Ez a konszenzus pedig a hajdudorog. püs­
pökségre nézve megtörtént.

Hasonló konszenzus jött létre annak ,'de- 
jén :a két szuverén tényező között a lugosi 
és a szamosujvári görög katholikus, rom n 
püspökség felállításakor is, amely püspökségek 
a balúzsíalvi érsekségből szakdtattak ki-

Ha tehát most az illetékes püspök elné­
zése mellett a parochiák bekebelése ellen és a 
passzív rezisztencia mellett hoznak határozató-

Varázslat.
Irta Baáiy Elemér.

Köd ült a mezőn. Nem sürü — ingadozó, 
foszlányos köd. A rőt táblák között vi/tócsák 
tükiöztek s némely'Kben megcsillant a korán 
lehunyó nap vérvörös színe. Mögöttük a távol­
ban, mént félbemaradt mesebeli város látszott 
a szürkeségből kibúvó hegység. A köd elha 
rapta az épületeket, csonkán meredtek a föl 
ryulö tornyok s a varjak a mint sötét len- 
düléssel átszáltak a mezőn, azt a látszatot 
keltették, mintha a misztikus szomorú város­
ból menekülnének.

A lány szinte megigézve állott a mező 
szélén. Itt élt a vidéken kis kora óta, ös- 
mert minden utat, minden bozótot, sohse lá­
tott semmit rejtelmesnek s mos,t megdöbben ve. 
nézett szét, mintha idegen területre jutott 
volna.

A kép előtte megrázóan szomorú volt. ;A 
hideg, nyirkos színekkel készült festménybe — 
ahogyan a puszta környékei látta — a maga 
alakját is beleképezte, oda érezte.

Egy elhagyott, egyedül való leány, ak’ té­
pett hittel, eszeveszett rernénynyel ment, ment 
valami után s akit most végre iassan menthe­
tetlenül ellep a nyirok, benytl a köd.

A sivár színek fojtogatták, a menekülő var 
jak megfélemlítették; tapogatózva, könyörögve 
nézett szét és kiáltani szeletelt volna, hogy 
élte jöjjenek és elvigyék.

De kicsoda? Es hova?
Az otthona végehtetlen messzeségben tűnt 

föl elölte, ahova soha el nem érhet. S akik 
ott vannak, várják-e csakugyan? Bánnák-e na 
gyón, ha nem térne vissza?

Be kellett látnia, hogy riem. Nem hiányoz­

na senkinek s néki sem hiányoznék sjenk1 
azok közül, ha valahogy elkerülne tőlük.

Erre közömbösen gondolt s ez a tudat 
most érthetetlenül elszomorította.

— Egyedül vagyok... — mondta félhango­
san és a varjak fönt rekedten ffeleltek rája: 
kár — kár I

Hirtelen megindult. Úgy érezte, hogy a 
vére hevesebben pezsdül benne s hogy a 
mezőt gyorsan átszelheti. Azután ott lesz a 
csonka kis városban, a lámpákból áradó apró 
fényffoltok között, amelyek közt mégis hazata­
lál... hazaér.

De miért is érne!? Nem jobb lenne-e, 
ha belépne valamelyik pocsolyába s a mocsár 
tündére vékony bokáit átfogva, lehúzná magá­
hoz ölökre? Nem jobb lenne-e bármi* egyéb, 
mint a visszatérés?

Eszébe jutott a mocsár elátkozott hercegé­
ről szóló mese. A herceg varangyos béka ké­
pében kaparintotta meg a menyasszonyait, mig 
végre akadt köztük egy, aki magától meg­
tudta csókolni s ezzel felszabadította a bé­
kát és magát boldog hercegnővé telte.

Gúnyosan — maga fölött szánakozva — 
kacagott fel. Ma már nincsenek mesebeli her­
cegek. És a mocsárnál mégis jobb a színte­
len otthon, meg nem értett lakóival, nyirkos 
limai ok helyett, a föld fölötti moszat, mely 
benövi a lelket, aminek mégis löld-' élet keli.

Fáradt lett, kimerült a csuszamiós, isza­
pos utón, a síkos füvön járva .Mellét megülte 
a hideg pára s a gyors sötétedés, mely ot­
romba lépéssel suhant utána, csaknem sírásra 
fakasztotta. Úgy érezte, hogy nem képes to­
vább menni, ereje elhagyja s [ázva, bor- 
zongva, rémüldözve nézte a f volságot, mefy a 
varostól — ténytől és emberektől — elvl- 

> foszlottá Félt most e rettentő magányban.

HüllÖszerü, hideg ‘tapogató*,árnyakat érzett maga 
körül, menekülni akart volna cs tekokat erze-t
vállában. el-tt halkan telsikoltott megle­
petésében. Nagy varangyos béka ült annak sze­
lén, undok, meredt, de meleg szemet raszo- 
gezve, mintha hipnotizálná.

Egy pár pillanatig homályos rémületet ér­
zett, amint elbűvölve, tehetetlenül nézte a De­
kát.’ Aztán, mirttha valami nagy kéz .ogta 
volna föl, hirtelen könnyen és sebesen lendült 
róva, szinte nyéfte a távolságot és — maga 
sem tudta, hogyan — bámulatos gyorsan a va- 
ban termett .Felhevülve, kellemes izgalommal 
ért haza. Biztosan érezte, hogy most megment* 
kült valamitől, hogy jótékony kéz lebeg fontte, 
amely haza vezérelte.

A ház előtt járkált valaki. íA vendég ro­
kon volt.e ayenesen feléje jött.

— Márta! Hol voltál eddig? Úgy féltet­
telek, vártalak.

— Járkáltam — felelte csodálkozva, egy 
Ris g*őggel a hangjában.

— Igen? Meglepett, 
itthon a távólléted .Úgy 
De csakhogy itthon vagy !

Puhán belekarolt és 
Márta szobájába. Már égett benn a lámpa, a 
kályhában tűz énekelt és a kis asztalra csé­
szék voltak készítve. A féitfi lehúzta róla a 
kabátját, melengette a kezét és gyöngéden 
tuszkolta, szinte beleemelte a hintaszékbe. *-3!f 
pillanat múlva már a "tea is bent volt, köny- 
nyü párája befátyolozta arcukat, cukor villant 
meg az ezüst-fogóban és a leány tétlenu., >a 
lami jóleső halk elborulással nézte mindezt 
Hoou őt szeressek? Kényeztessék?

hogy föl sem tűnik 
aggódtam én érted.

bevitte egyenesen
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kát, nyilvánvaló, hogy az ily határozatok nem 
vallási, vagy egyházi indokokon alapulnak ha­
nem politikai és nemzetiségi irányzatúak. Ily 
n 'agatartás pedig súlyos következményeket fog 
maga után vonni az illetőkre nézve.

zeléiéiőt szóló törvények lényeges rendelkezéseit, 
valamennyit a végrehajtási utasításnak, a tör­
vényjavaslatok indokolásának, az országgyűlési 
vita anyagénak, valamiint a Teleszky-féle no 
veHának felhasználásával, rendszeresen feldol­
gozva. A könnyebb áttekintést terjedelmes be-

IRODALOM.
Szávay Zolién könyve. Szávay Gyula dr - 

nak, a debreczeni kereskedelmi és iparkamara 
titkárának fia legközelebb egy verses könyvei 
ad ki. A kiváló költő apa szép tehetségű fiá­
nak eme könyvére telhivjuk az olvasó közönség 
figyelmét. Karácsony és újév között a Singer 
és Wolfner cég kiadásában a «Hetedik szoba» 
címmel veiseskönyvem jelenik meg, melybe az 
utolsó hat évben irt költeményeimet gyűjtöt­
tem1 össze. A kötet ára három korona. IA gyiij 
terveket és előfizetéseket cmemre (Temesvár, 
Iparkamara) kérem, lehetőleg karácsony előtt, 
hogy a könyveket idejekorán szétküldhessem. 
Temesvár, 1912. deczember hó. Szávay Zoltán

Az uj adótörvények ismertetése. ,Az Or­
szágos Iparegyesület már régebben elahtározta, 
hogy az adóreform életbeléptetése előtt nép­
szerű ismertető könyvet ad ki az uj adó- 
tői vényeknek az iparos és kereskedő közönsé­
get legközelebbről é rdeklő részeiről. Ehhez ké- 
pesta törvényekre vonatkoz övégrehajtási uta­
sítások közzététele után az egyesület elnöksége 
megbízta dr. Soltész Adölf titkárt az ismer­
tető könyv elkészítésével. Most hagyta el a 
sajtót dr. Soltész munkája «Iparosok ésj ke­
reskedők adója» címmel és db. Matlekpvits 
Sándornak, az Országos iparegyesület elnökének' 
előszavával. M ágában foglalja az általános ke­
reseti adóról, a jövedelemadóról és a nyil­
vános számadásra kötelezett vállalatok adójáról 
szóló törvények egész anyagát, azután a ház­
adéról, a lőkekamatadóról és a közadök ke-

"arL"

tüiendes tergymutat óteszi leehlővé. A könyv­
nek főképen az adja meg a jelentőségéi, hogy 
ez az első ilyen munka, amely az uj adótör­
vények legfontosabbjait miniszteri utasításukkal 
együtt dolgozza fel és így teljes tájékozást 
nyújt, még pedig nem csuoán az iparos és 
kereskedő közönségnek, hanem1 mindazoknak, a 
kik általános kereseti adó alá esnek, teh::t 
mérnököknek, vállalkozóknak, orvosoknak, álta 
Iában a szabad foglalkozlásuaknflk. Értékét nem 
csökkenti az adókivetés megindításának elha­
lasztása, mert az adóreform a jövő év ffolya 
mán okvetlenül életbelép és az addig hátralevő 
néhány hónap alig elegendő az uj törvények 
útvesztőjében való eligazodásra.

A tizenöt nyomtatott iv terjedelmű könyv 
ára erős vászonkötésben 4 korona. Megren­
delhető az Országos Iparegyesületnél (VI., gr. 
Zichy Jenő-u. 4.), vagy bármely könyvkereske 
désben.

A «Háztartás» Könyvtára. (Hl magyar gazd- 
assz.onyok régi vágya teljese'1'tt a «Háztartás» 
könyvtár,árak megindulásával. A «Háztartás» 
Kürthy Emilné, ezen országosan népszerű szak 
lapja, 18 év óta a háztartós; tudnivalók oly 
szédületes sokaságát közölte, hogy ezek átte­
kintése évfolyamainak a könyvtárrá gazdago­
dott köteteden ma már lehetetlen. Kellett egy 
könnyen kezelhető s mégis tartalmas, gyüjte- 
rr.ér yvől gondoskodni, amelynek mindén egyes 
kötetében, hosszas keresés nélkül, megtalálják a 
nők azt, amire épen szükségük van. Erdős Jó­
zsef, a «Háztartás» kiadótulajdonosa felismerte 
ezt a hiányt, s Kürthy Emilné szerkesztésében 
megindította a «Háztartás» könyvtárát, mely­
ből eddig húsz számot bocsátott a gazdasá- 
szonyvilág rendelkezésére. E csinosan kiállított 
kötetek tartalma: 1. Hús- és böjti levesek. 2.

Levesbe való tészták és egyebek. 3. Külön­
féle előételek. 4. Tojás ételek. 5. Marha-, borjú 
és sertéshús élelek. 6. Szárnyasok és szárnyas 
vadak. 7. Nyúl, őz és egyéb vadhúsok. 8. Ha ■ 
lak elkészítése. 9. Különféle (főzelékek. 10. Gyú­
rd' és kilőtt tészták. 11. Élesztős tészták és 
rétesek 12 Torták könyve. 13. Sós és édes 
mártások. 14. Édességek és cukorkák. 15. Ve­
gyes sütemények. 16. Különféle italok. 17. Jó­
ízű kenyérsütés. 18. Fagylaltok, kocsonyák, kré­
mek 19 Gyümölcs befőzés. 20. Zöldség, uborka 
stb. eltartása. A felsorolt elmek fölmentenek 
minden magyarázás alól- A falusi, főúri és 
polgári konyha minden szükségletét kielégíti c 
20 könyv. Receptjeinek utasításait a kezdő gazd- 
asszony is követheti, viszont a tapasztaltak 
is bőségesen találnak bennük jóízű, uj ételek) 
szakavatott leírását. Reméljük, hogy az érde­
kelt hölgyek meleg pártolása lehetővé teszi, — 
hogy a «Háztartás» könyvtárának első soroza­
tát mielőbb a másodjk kövesse. Ezt annál is 
inkább várhatjuk, amennyiben egy-egy kötet ára 
mindössze 20 fillér. — Mind a húsz kötetet 

korona beküldése ellenében bérmentve kül­
dik. Megrendelésnél elegendő a szám jelzése. 
Megiendelhető a «Háztartás» Magyar Asszo- 
nuko Lapja kiadóhivatalában Budapest, VI., 
Eötvíös-utca 36.

Szőlőbirtokosok f gyeimébe! Szőlősgazda ol­
vasson szőlőszeti naptárt! Megjelent a «Sző­
lészeti és Borászati Lap Naptára» a jövő 
1973-ik évre, telejsen uj, tárgyilagos, hasznos: 
tartalommal. Főbb rovatai: A naptár és havi 
jegyzéklapon kívül Havi teendők a szőlőben 
és a pincében. Szőlőszet. Borászat. Különféle. 
Hasznos tudnivalók. Természetes, életmód. Ál­
latvédelem. Szórakoztató. Vásári jegyzék stb1. — 
Ara egy korona. Szőlősgazdáink különös fi­
gyelmébe ajánljuk. Az egy korona előleges be­
küldésen tán bérmentve küldik, vagy egy ko­
rona 25 fillérért ajánlottan. A Naptár szerzője, 
kinél az meg is rendelhető: Maurer János, 
Kecskemét.

dón, könnyen ebszélt. Szájából melegen ömlött, 
áradt a szó.

— Ne nevess ki Márta. Én kissé rajongó 
vagyok és hiszek abban, hogy amit az ember 
erősen akar, azt keresztül viheti, még a 'távol­
ságban is. Hogy te olyan sokáig nem: jöttél, 
a lelkcmet elődbe küldtem, akartam, hogy haza 
gyeie, hogy itt légy, mielőbb, velem s mikor 
a legnyugtalanabb voltam, egyszerre csak 4t 
voltál. Szót fogadtál nekem. A lelkem haza tu­
dott hozni. A leány mosolygott és nem találta 
hihetetlennek, amit hallott.

— Te jó fiú vagy, — mondta halkan es
tűnődve nézte őt.

A féifi nagyobb lett a sógoránál, de oly 
szökés vereses haja volt, mint neki; arcián, gu- 
h-án erezett kezén rajta ült a télelnies hüllő- 
család jellege. De a homloka mégis dérül - 
tebb volt s a szeme melegen csillogott.

A leány lecsukta a szemét. jA ködre, a 
nusrkos ámuékra gondolt, amiket kunt hagyott 
a mezőn — és — ki tudja mitől? — ö"- 
szehorzongott kissé.

— Úgy sajnállak itt, — mondta a férfi 
bensőségesen. — Te egzotikus, melegéghajiatu 
világ vagy, akit szikes, hűvös talajba tettek 
Szeretnék segíteni rajtad, ha megértenéd es 
elfogadnád ezt.... Eljönnél-e velem; Márta? Az 
én védelmem alatt ?Én csak neked cinek 
előtted kinyitnám az élet kapuját. Latnál - 
derít, am.it árvaságod és szűklátókörű ro ■>-
naim kicsinyessége elzárt előled.

A leány megrezzenve, fölindultán figyelt.
A oékahcrceg ez, akinek kiülő szeme jó­

ságosán tapadt reá. De nem- télt mar a kö­
zelében, a kezét óul a tudta neki nyújtani.

_ Miért törődsz velem? — kérdezte h-
cuan, sr-omoiuan.

__ Mert lelkileg mi összetartozunk, Már­
tim. Mikor ide jöttem, rögtön láttam, hogy ki

vagy te. Nem azért jársz te egyedül, mert a 
magányt szereted, csak köztünk nem szeretsz 
lenni. És igazad van. A bőröm1, az olyan, 
mint az övéké, de a lelkem tud szárnyalni. 
Ha hozzám1 jösz, én újra neki látok a 1 estes­
nek, mit a családom kedvéért, a hivatalom 
miatt abbahagytam. A művészetnek, a szellem­
nek élünk. Mióta megösmertelek, érzem, hogy 
ez a fontosak ti az életben. Add a kezedet, 
Márta! Nem én viszlek el innen, de te fogsz 
magaddal ragadhi engem.

Hát van csoda. A béka néhány jó szónak 
s egy meleg érintésnek hatása alatt megrázkó- 
dik és fényes herceggé változik.

Van-e szebb ember annál, aki csillog., 
szemmel ül előtte és arcát beragyogja a 
hév, mely a leikéből csapódik ki?

Egy művész, akit ő vált ki a beamier 
hüvelyéből! A megigézett lélek, akit beraktá­
roztak a buta, lágy iszapba s akit o kisza­
badít onnan a csókjával.

_____ Csók kell-e hozzá mégis?...
A férfi rajongó hevülettel folytatta ■
_ S én miattad és éretted, lelkesedve,

bátran fölveszem újra a gyönyörű harcot az 
élettel, — bár tudom1, hogy a szivem nieg- 
hödik érte. Ha téged megismernek és te meg­
ismered a világot, egyszer — ki tudja milyen 
hamar 1 — el fogsz hagyni engem. De en 
nem' bánom. Csak velem indulj el, csak en 
víhesselek ki a börtönödből, hogy ez a tu­
dat veled maradjon akkor is, ha en mar csak) 
messziről csodálhatlak!

Esengvc tárta ki a karját és _ Marta a 
forró, rajongó szavakra szédülten dőlt beleje- 
Ajka ráforrt a szomorúan vonagló szájra es 
fájdalmasan, hevesen tiltakozva kiáltotta:

_ Oh nem1 Solia sem tudnálak el­
hagyni téged...

Színház.
Szerdán: Eva, Operette. B) bérlet 
Csütörtökön: Ártatlan Zsuzsi, operett. C) 

bérlet.
Pénteken: Nora, dráma, A) bérlet. 
Szombaton délután mérsékelt helyárakfcal. 

Bánk, bán, ifjúsági előadás.
Szombaton este: Sarkantyú, -színmű. B) béri 
Vasárnap délután mérsékelt helyárakkal 

Ripp van Winkle, operetta .— Este: Csók- 
pirulák, bohózat. Kis bérlet. (Piros szinlap.)

színházi hírek.
Ártatlan Zsuzsi, a tavalyi szezon e nagy­

sikerű operettje az ezidei szezonban ma, csü­
törtökön kerül először színre est 1 előadásul, a 
főszerepekben Borbély Lilivel és Bérezi Er­
nővel.

Csókpirulák. Hosszabb pihentetés, után va­
sárnap este kerül színre a kacagtató víg bohó­
zat. A kacagtatöbbnál-kacagtHtóbb jelenetek, 
helyzetek kerülgetik egymást a darabban, biz­
tosítva a nézőnek egy nagyon kellemes, liu- 
mcios estélyt.

Bánk-bán. Ujjolag felhívjuk a szives olvasó 
figyelmét a szombat délutáni ifjúsági előadás­
ra, amikor is Katona József e nagyhatású 
tragédiája van műsorra. kitűzve, rendkívül mér­
sékelt helyárakkal.
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BÁNATOS ÍRISZNEK.

írisz, a lelked bánat érte, 
arcod szomorú és halovány, 
fektesd a lejed kebelemre, 
nézz bus szemekkel én ream-

írisz, a szived hevesen ver 
s az arcodon mar Tcönny pereg, 
fehéres ajkad miért nem mer 
egy pár szót szólni én nekem.

Fehér két. kezed fázva remeg 
és egy nevet ejtesz egyre ki csak, 
az én arcom is belesáppad 
és megértem, hogy bánatos vagy.

Vigasztalnálak, elfúl szavam, 
vigaszod mégis én legyek, 
aki ha mostan nem is szólok, 
de együtt érzek Te Veled.

Era ősz.

HÍREK.

csa, kerekszemü komondorok- Cze-Hsi kínai anya 
császárné) kedvencei, aki szalonkáimájjal 
egyéb kínai csemegékkel eteti őket és olyan 
szfnü ruhát szabat nekik, mint amilyen a 
szőrük. Az utóbbit a londoni nők is meg­
teszik, de a kínai csemegék helyett huskivo- 
nattai vagy puha csirkehússal, avagy gyönge 
marhahússal kell a szegény kutyának megelé- 
cednie. A lelki életnek micsoda eldurvulása rej 
tőzika mások teremtette gazdagságnak ilyen 
könnyelmű tékozlása mögött és milyen oktalan 
dolog ennek az egyébként kedves állatnak az 
elkenyeztetése! Angolország gazdasági fejlett­
sége mellett, amelyet az angol polgári lapok 
rém győznek eléggé hangoztatni, Londonban 
ezer és ezer gyermek van, akiknek karácsony 
estéjén nem lesz betevő falatjuk. És ezek az 
emberek, akik a kutyáikat válogatott nyalánk­
ságokkal tömik, ugyanazok az emberek, akik 
a községi tanácsban ellenezték, hogy a sze­
gény gyermekek az iskolai szünidőben táplá­
lékot kapjanak. Ezekután ki nem akarna *ku- 
tyasorra» jutni és «kutyaéletet» élni!? 
hol a családi sírboltban helyezték örök nyu­
galomra. __

t * ■

A kutya ur.
Amiként az osztályállamban minden egyén 

osztályokba van sorozva, ugyanígy van ez a 
kutyáknál is. Az alsóbbrendű kutyanépség pél­
dául fáradtságos munkával, kordélyhúzással, pat- 
kjányfogdcsással tengeti az életét. Azután kö­
vetkeznek az úgynevezett jobbmódu köGép­
osztály : a sport-kutyák és végül a teremtés 
koronájaként: az igazi kutya ur. Ez a kutya- 
aiisztokiácja a fényűző élet dolgában nem ma­
rad mögötte emberi osztályos társainak. Nézzük 
7iík csak, hogy mi mindent lehetett látni az 
angol kutyakiállitáson. Volt ott kutyának való 

‘utazószekrény, finom faragott, fából, művészi 
fém Vetettel; továbbá kutyának való utazőszeki- 
rény a legfinomabb tőrből, ablaktáblákkal; az­
után kipárnázott üvegszekrények, selyemmel bé­
lelt kutyaőiok; pehelypárna selyemhuzattal; ku­
tyaól hálószobával; kutyaágyak teljes fölszere­
léssel; csipke kárpitok; keleti mintákkal díszí­
tett selyemtüggőnyök, a kutya nevének hímzé­
sével; állati bőrből készült ágyelők; a kütya 
nyakán selyemszalag vagy drágakövekkel disz;- 
tett, a saját fényképét rejtő medaillonos ezüst 
vagy arany nyakék; parfümszóró, toillette-készü 
lék; egyenruhás kutyaápolónők és szolgálatra- 
kész arcképfestők; a kutya ur ugyanis a 
bonneaj és arcképfestője nélkül nem1 tud élni 
Ä londoni hölgyek között a peking ikutyák 
nagy tekintélynek örvendenek. Ezek kicsi, fúr

__ Ä főispán flthon. Domahidy Elemér fő­
ispán ma Hajdúszoboszlóról, ahol a főszolga­
bírói hivatalt vizsgálta meg, hazaérkezett és 
a holnapi városi közgyűlést ő fogja ve­
zetni.

— Teljes tanácsülés a városházán. Kovács 
József polgármester elnöklete alatt ma délelőtt 
teljes tanácsülés volt a Városházán, melyen a 
holnap délután tartandó törvényhatósági bizott­
sági közgyűlés elé kerülő ügyeket tárgyalták.

— Ä kereskedelmi és "parkamara ezúton 
közli az érdekeltekkel, hogy a keresk. minisz- 
te- rendelkezése szerint a Máv. egyes állomá­
sain a cukorrépa küldeményeknek a pályaud­
varokra való beiuvarozasával és az érkező áruk' 
elfuvarozással járó munkálatok további rendel­
kezésig vasárnapokon is az egész nap folya­
mán, minden korlátozás nélkül eszkjbzölhetők. 
A rendeletben felsorolt állomások térszüke miatt 
lekőzölhetők nem lévén, a kamara hivatalos 
órái alatt készséggel nyújt e tekintetben az 
érdeklődőknek felvilágosi fást-

— Olvadás és esőzés. A beállott hava­
zást és hideg időjárást enyhe napok váltot­
ták fel, majd két napi esőzés után derült, szép 
napra virradtunk. Mintha csak tav#sz kezde­
tén volnánk, oly barátságosan mosolyog reánk 
a nap. Máramarosvármegyében ez a hirtelen 
icőváltczás árvízzel fenyeget, amennyiben a hó­
olvadás mellett a zuhogó esőzés kiárasztotta a 
folyókat. 1 1

Egy csésze
kávéban sem

szabad a pompás „Valódi“ : FRANCK 
kávépótléknak hiányozni, mely 
fűszeres izt és szép szint ad.
A minőség kiadóságot, olcsó­
ságot és ízletességet tartalmaz.

Gyár KASSÁN.

DECEMBER 19

— Elhunyt naggkevesfcedö. Ma dél". 1 Óra­
kor hunyt el hosszas szettvedés után Hohn V- 
pót Műkereskedő, egyik legrégibb debreczeni ke­
reskedő cég főnöke. Az elhunyt városunk tár­
sadalmának közszeretetben és tiszteletben illő 
tagja volt. Az izraelita hitközség egyik leg- 

l tevékenyebb és jótékonyscglái ól káz.smert tag­
ját vesztette el az elhunytban. Halála város­
szerte általános részvétet kelt.

__ A Csokonai-kör felolvasó ülése. A Cső
konai-kör f. hó 2lén (felolvasó ülést tart. a 
melyre vonatkozólag a következő meghívót bo­
csátotta ki: Meghívó a Csukonai-kömek 1912. 
évi deczember 21-én, szombaton délután 5 óra 
kor a Royal nagytermében tartandó felolvasó 
ülésére. Debreczenben, 1912. december havában.
Az elnökség. Műsor: 1. Egy katona-keltő: 
Preiadovié hoivát tábornok. Irodalmi tanul­
mány Irta és telolvassa: dr .Molnár István, 
a Csokonai-kör tagja. 2. Részlet a «Job» amü 
drámai költeményből. Irta és felolvassa: Ma- 
day Gyula, a Csokonai-köi tagja. 3. Lobogas. 
Költemények; irta és telolvassa: Baáry Ele­
mér, a Csokonai-kör vendége.

_ Kovács Gyulát felmentették- Kovács 
Gyulát, a gyomai választókerület kisgazdapárti 
képviselőjét, aki folyó évi junius hó T. nap­
ján Tisza István gróf képviselőházi elnökre ha­
zafias elkeseredésében a képvfselőházban rá­
jött azután öngyilkossági szándékból magár io- 
telőtte — Budapesten, i- hó 17-en, az es 
küdtszék a szándékos emberölés kísérletének 
vádja alól. minthogy az esüdtek kozu netnel 
többen a nem bűnösség mellett szavaztak, fel­

mentették.
— Csáky Albin temetése. Iglöról jelentik: 

Gróf Csáky Albin holtteste kedden *7
kezelt Szepesváraljára a kísérő családtagokkal. 
Bár koszorúk mellőzését kérték, a vasúti állo­
másról Szepcsmindszentre három kocsin vittek 
a koszorúkat. A díszes ravatalt a kastély nagy­
termében állították tel. A ravatalon legfel a 
király koszorúját helyezték el A ravatal köre 
gyülekeztek a küldöttségek. A beszelkelést dr. 
pá.vy Sándor püspök végezte dr. Kober,eh Mar­
ton oldalkanonok .dr. Tirhalla ^rtonjs d 
Rolny Frigyes kanonokok, valamint a központ, 
papság és több falusi plébános, segedletevc, 
Az egész szertartás alatt szomorúan zúgtak a 
falusi kis templom harangjai. A b«zentele^ 
után a megyei tisztviselők vették állukra a 
koporsót és vitték jó darabon a temető fele.

_ A képviselők vasul’ jegye*. Beöthy 
László kereskedelmi miniszter értesítette a kep- 
Iviselőház háznagyi hivatalát, hogy a képvise­
lők éves bérletjegyeinek érvényét 1913. ja­
nuár 31-ig meghosszabbította.

_ Szerencsétlenül járt leány- Ma délelőtt 
Molnár Margit 15 éves cselédleány hazafele tar 
tott. Útközben valahogy megcsúszott, elesett es 
pedig oly szerencsétlenül, hogy a bokáját ki­
ficamította. A mentők a kőzkórházba szállí­

tották.
Az eltűnt zálogjegy. Ma délelőtt megje- 

Ijent a rendőrségen özv. Kosovszky Gusztávne, 
Iki a Kossuth-utca 67. szám alatt lakik és e 
panaszolta, hogy egy K. Piroska nevű leány 

I tőle egy zálogjegyet eltulajdonított.
Népkonyha. A debreczeni Jótékony No- 

I egylet vezetése alatt a téli hónapokban jm- 
I ír ár évek hosszú sora óta oly áldásosán mű­
ködő városi népkonyha t. hó 22-én (vásár 
nap) déli 12 órakor fog ünnepélyesen meg­
nyílni a tavalyi helyén, vagyis a Kut-utcai Vb' 

I számú háznál.
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Omladozó ház. A Szent-jAnna utca 10. 
sszárou hoznak — ahol ezelőtt a biünüggi 
osztály volt — egyik kéménye minden pilla­
natban bedőléssel fenyeget, úgy nogy a gya­
logjárdát a közlekedéstől el kellett zárni.

— Varázslat. Bááry Elemér urnák, a Cso- 
konai-kÖr vendégének, aki e hó 2 lén a Kör 
ielctvasó ülésén saját költeményeit fogja elő­
adni, fenti cím alatt, lapunk mai számában meg­
jelent szép tárcájára felhívjuk igen tisztelt ol­
vasóink becses figyelmét

{nemzeti hauéhaz
I Petőfi-tér 9. ««ám.

Ma és minden nap este, úgy szintén min- 
den vasárnap délután is Matyók Péter tam- 
burica zenekara 6 élek és tÉBCOHŐ közre­
működése mellett hangversenyezik. Belépti 
díj nincs. Tisztelettel Bemer A.

Kémet
fogtak SzatmároRp
Szatmáron vasárnap este tiz óra tájban 

cHmher, egy katona és két civil — Smai La­
jos póttartalékos, "Hermann Mihály es Porkoláb 
Bálint cipész segédek — téit be Kron Miksa 
Nem'zeti-kávéházába s egy liter bort rendeltek.
A háromtagú társaság csendes idogálas közben 
beszélgetett. A szót a bevonult póttartalékos 
vitte, aki erősen vitatta, hogy Szerbia meg 
a fél fogára is kevés a monarchiának. Mar 
jóformán letárgyalták a háborút, már leültek 
minden szerb katonát, amikor egyszerre egy in­
telligens kinézésű, jól öltözött ur jelent meg 
az asztaluknál. Az uj vendég illedelmesen bo­
csánatot kért a tolakodásért, majd a póttartalé­
koshoz fordulva, egy pillanatra bizalmas e 
szélgetésre hívta.

A baka felállt az asztaltól és az idegen 
nel a kávéház szeparéjába vonult. A szepa 
oareban a jól öltözött ember Sinait székkel kí­
nálta meg, majd így szólt hozzál:

_ Tudom, hogy maga szeret inni.
lógunk meg tehát egy pár pohár bort. Azután 
ebön velem a Hunyadi-utca 44. szám alatti .a 
tósomra, ahol egy pár katonai dologról fogok 
öntől információt kérni. Megjegyzem ^azon­
ban, nem1 kívánom ingyen, kap

IOnáA baka - aki tisztán átlátta a helyzetet 
_ sfilg belement a dologba. Az idegen ur 
eki uj Látszik, már biztosra vette munkát.
Ínt*n áttért a beszélgetés eredet, fonalára- >- 
rögtön áttért , embert, m'n-
nai azonban ügyesen Kezem 
,on k~. désére kitérő választ adott.
E h»» - P-ri"»» y» ’f:

szepareba az.al. ^99 ^ R ^ át_
rak, hogy dk távozni 
adta a bakának az üzenetet. Bk, e 
üzente vissza, hogy írjanak egy par p

ÍÖn Néhány pillanat múlva Smai «*** “ 

idegennel. Nyomon kör ette ok 
Ju és Porto«
rs»vrru',, ,nSto » —■ *

p ttila-utca elején hozzájuk csatlakozott a ke, 
SÄ. J s mos, mi, négyesben ioly-

látták az utat.

Az idegen útközben folyton katonai dol­
gokról beszélt, majd megkérdezte a bakáitól, 
hogy hány embert küldtek le az utóbbi idő­
ben Boszniába. Sinai azonban erre a kérdésre 
sem válaszolt.

Az idegen azután arra kérte a katonát, 
mutassa meg neki a kaszárnyát. A menet erre 
irányt változtatott s megindultak a kaszár­
nya felé.

A kaszárnya előtt Sinai elvált társaitól, 
bement s jelentést tett az őrparancsnoknak az 
esetről. Az őrparancsnok erre négy emberből 
álló őrséget adott Sinai mellé azzal, hogy a 
gyanús idegent tartóztassák le. Ez meg *s< 
történt.

Az idegen embert bekísérték a kaszár 
nyálba s letartóztatták.

Hétfőn reggel Ursace császár és, kir. fő­
hadnagy átkisértette a rendőrségre, ahol az­
után Tankóczy Gyula rendőrfőkapitány előtt k-- 
hallgatták.

Az ember elmondja, hogy Bácsik Bálának 
hívják, foglalkozására nézve kereskedelmi uta­
zó. Debreczenber. lakik Bercsényi-utca 47. sz. 
alatt.

A rendőrségen megmotozták, azt azonban, 
hogy mit találtak nála, erősen titkolják. Bácsik 
tagadja, begy neki kémkedési szándékai vo.-
nának. , ... , .

Bácsikét a rendőrség letartoztatasba he­
lyezte.

udvartartásuk van ott, mert a görög királyi 
család Szalonikiben tölti a telet. Azért hatá­
rozott igy Ferdinand király, hogy a szalonikit 
nép is lássa, hogy Bulgária számot tart erre 
a kikötőre. A görög királyi család tagjai még 
csak nem is érintkeznek a két bolgár herceg­
gel, akik egész nap automobi[kirándulásokon van 
nak a környéken és a város közelében levő 
bolgár katonai táborban időznek- Egyelőre nin­
csen szó arról, hogy Ferd.'nánd király Szalo­
nt ibe utaznék. Ez a hir külföldi lapokban lá­
tott napvilágot olyan magyarázat kapcsán, 
hogy a bolgár király ki akar békülni a görög 
uralkodócsaláddal és azért tervezte a szalonikii 
utat; hogy György királylyal elrendezze szalo­
nikii britokát. Egy szó sem igaz mindebből. — 
Ha Ferdinand király csakugyan elutazik Szalo­
néiba, azért fogja tenni, hogy tüntessen vele 
a görög királyi család ellen és megmutassa, 
hogy Szalonikit a saját tulajdonának tekinti.

jajét tudósítónktól.

Lépjelek Iköibe i hatalmak.
Londoni tudósítónk jelenti: A Da.ly Te­

legraph egy balkáni delegátusnak valószínű eg 
Venizelosznak nagyon pesszimis,etikus ny.'.atko- 
zatát közli a békckonlerenc'a kilátásáról. Ez a 
delegátus nagy melegséggel ajánlja a hatalmi 
közbelépését, mert különben a konferencia ->•- 
gyón sokáig fog elhúzódni és emellett meg, 
eiedmér.ytelen fog maradni.

súlyos baleset érte ai esztrák köaokta 
tásttgyl minisztert.

Bécsi,ől jelentik: Súlyos baleset érte ma I délután Hussarek közoktatásügyi minisztert, mi­
kor látogatóba ment Windischgaetz herceghez, 
az urakháza elnökéhez. A közoktatásügyi m»- 
riszter, aki hatalmas testű ember, elcsúszott, a 

[lépcsőn végigvágódott és néhány lépcsőfokon 
legurulva eszméletlenül terült el. A mentőket I hívták, akik lakására szállították. Hussarek mi­
niszter mind a két lábán izomzuződést szen- 

I védett.

Egy gtüBázlsta az orosz vezérkar kéme-
Krakkóból táviratozzak: Az itteni vasútál­

lomáson ma letartóztatták Kunke Ignacz ja­
roslaui hetedik ginmáizistát, akinél kompromit­
táló hatokat találtak- Bebizonyult róla, hogy 
a varsói vezérkar kéme. Mikor megmotozták, 
ruhájának béléséből kiszedték a tartalékosok be 
hívásának aktáit, amelyeket atyjától lopott c!, 
aki a jaroslaui katonai kapitányságon hivatal­
nok .Volt nála egy orosz nyelvű utasítás, hogy 
miképpen kel! a hidakat, vasúti síneket és 
alagutakat felrobbantani. Két levelet is tálal­
tak Kunke-nél. két jaroslaui katonai hivatalnok 
tói, akiket ma távirati rendeletre letartóztataK

Farén egyetértés!
Szófiából jelentik, hogy a félhivatalos Mir 

megcáfolja azt a hirt. hogy a szövetségesek 
Stt differenciák vannakt Azt Írja hogy a 
londoni tárgyalás első eredmenye az iesz. 
i dokutentélni ">9i= = szövetségeseknek

^Ez^kilelentís«! ugyancsak ellentéten 
,v»r. egy SzalcnikiWSl érkezett távirat, amely ezt

"“""jfc teákon még eggre lolyik a harc a 
níSnHaök és bolgárok között. Az a városrész, 
Stellen a bolgárok tartózkodnak, tegnap óta

lávgban van.

Elkeseredés a görögök ellen.
Szófiából jelentik: Szemlátomást növekszik 

az elkeseredés a görögök ellen es a kozvele- 
n,énl4 fel van bőszülve Szalonik- miatt. Ar- 
™ szó sem lehet, hogy Szalont* a görgőké 
maradjon és ha az újságokban az a hang - 
lat nem nyilatkozik meg, annak az a mag uro- 
zata hogy a cenzúra nagyon szigorú. Bon e, 
Cyrili hercegek Szalonikiben maradnak es egesz

Török görög kariok a tengeren
Athéni jelentések szerint tegnap a görög 

flotta a DardenelláK szorosa mellett összeütkö­
zött a török hajóhaddal, amelyet a Dardanellák 
erődéinek ágyúi is támogattak- Egy órai harc 
'u<án a tőrök hajók rendetlenül visszasiettek a 
Dardanellákba. Ezzel szemben konstantinápolyi 
táviratok azt mondják, hogy az Averoff nevű 
görög cirkálót három-négy bomba érte, ame 
lycká gyuii elnémították. A többi gorög hajó 
közben visszavonult a nyílt tengerre, néhány 
hatástalan lövés után. A török hajók nem 
szenvedtek kárt.

IgooMriBijiM
MOROVlTZ-nyOMDA .{

OiNkM
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CSARNOK 
A nevelő.

Regény.
(2.)

Nem rossz ; teljenen az én ízlésem, gon­
dolta magában a jövevény. Szükség esetén 
lehet így exisztálni!

Az első emelete érve, mielőtt meg­
nyomta volna a villamos csengetyü gombját, 
tárcájából névjegyet vett ki. Meglehetős tö­
mött tárcza volt az, i lévén benne nagyszámú 
névjegy. A kártyán, melyet csengetés kőiben 
kezében tartott, a következő név volt olvas­
ható : dr. Mohr Berthold, orvostndor.

Az ejtót csinos szobalány nyitotta ki, ki 
a jövevénynek azonnal fölötte megtetszett. 
Jől ismerte magát a régi előszeretetét csinos 
szobalányok iránt. Mindenkinek megvan az ő 
speciális gyöngéje; az övé a siobaleány. 
kultusz voit. Ez ellen már nem lehet tenni.

— Fölötte örvendetes reám nézve, hogy 
magácska nyit ajtót. Egy csinos arcz, melyet 
első beléptünkkor látunk — — —

A kicsike elpirult és hófehér köténye 
után nyúlt.

— Tudja maga, kicsikém, mi az az 
ómen ?

— Nem tudm, kérem szépen.
— No nem tesz semmit, azért még 

uem kell elpirulnia — s ezzel atyailag álion 
fogta a leányt. Az még nem ejt foltot az 
ember becsületén. Majd tőlem megtanulhatja. 
De azt tudni fogje, mi a neve ?

— Űzi, kérem szépen.
— Lili I Nem hangzik rosszul. Tehát, 

édes liszkám, maga veszedelmes csinos egy 
jószág 1 Érti ezt ?

Lizi szemérmetescn mosolygott; de most 
már több bátorsággal tekintett a furcsa ide­
genre

- Igenis, kérem, ezt megértettem.
- No látja, milyen hamar megértjük 

mi egymást. — És ezzel — miejőtt az meg­
akadályozhatta volna — jóizü csókot nyomott 
a leány duzzadó piroe cjkaira,

Lizi úgy megijjedt, mintha éppen a tele 
tejeskannát ejtette volna el. Dr. Mohr Berthold, 
orvostudor, .azonban legkevésbé sem volt 
megijjedve, sői, mintha mindennek igy kel­
lene lenni, teljes lelkinyugalommal folytatá:

— Most pedig, édes Liszkám, joggal 
fogja kérdezni, mit keresek még tulajdonkép 
még itten ? Magácskát akarom felkérni, legyen 
szives e névjegyet ő nagyságának átadni

Midőn Lizi a névjegyet átvette, dr Mohr 
Berthold orvostudor nem állhetta meg, hogy 
egy kicsikét még egyszer derékon ne fogja í 
csak derékon, bárha a pontos tudományos 
megfigyelés inkább éjszakra hajló irányzatott 
volna.

A világ rossz és szegény nagyságaiknak 
az ő szalonjaikban csak ritkán van sejtelmük 
arról, hogy az előszobákban is játszódnak le 
epizódok, me yek a bájos nőiesség dicsősé­
gét hirdetik.

A szerkesztésért feleles Voith

Makulatúra papiros ol 
csőn kapható a kiadó 

hivatalban.

CaQBQQQBQQa

Január
l-én

uj előfizetési időszak 
nyílik. Felkérjük haza­

fias olvasóközönségünket, 
hogy ez alkalomból íerjeg*- 

szók ismerőseik körében as 
,,U] Debrecien'M. Szerezzenek 

minél több uj előfizetőt, hogy an­
nál szélesebb körben terjeszthes­

sük a nemzeti és demokratikus esz­
méket. Aki az „Uj Debreczen*-re elő­

fizet, 8 napig ingyen kapja a lapot, akipedig 
tiz előfizetőt gyűjt, annak ingyei küldjük.

Karttíci) kívül. 
MEZŐ ÁRMIN

épületfa, deszka és ’cserépkereskedésc

Weeeelégyi-I ér ff. a*. miatt 
(Bertu-gőz melóm ■ ellett.)

Kertelea kívül, tubát eleső érek.

Mindenkinek saját érdeke, hogy suHkeáeietét 

nállam szeresse be.

■ .. ..........
!

WWMtiWWWmetWR

Késeit a 
legrövidebb idő 
alatt és legju- 
tényosabb ár­
ban mindenféle 
nyomtatvány t.

- Alapittatott iaCH-b««i.

Hopovitz Zsigmond
két eeedőgép és villamos erőre berendezett

honfi- és münyamdájű
DEBRE6ZEN, Oarabos-u. 7.
Telefon 412. Telefon 412.

„Ili DEBRECZEH“
5 politikai napilap kiadóhivatala. =

Telefon interner ban 412.

XSStil*W>W)W

NÉVJEGYEK, 
Eljegyzési, 

Esketési és Báli 
meghívók 

elismert leg­
jut árny osabb 

árban.
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Ludeser János 
íö:----------
(Támháx épült) —=»»» 

Seelag, csipke, keetyü, ritikül, arefátyoi 
harisnya és

párisi újdonságokban.
fj! 1912 év ggenzáoziéja! íj!

D. R. G. M. No. 526081.

Uj évi vicoz-kártyák
még eddig nem létezett dolgok, minden kártya 
egy újdonság ! Felülmúlhatatlan humoros és 
szeniác*iós, minden legkisebb küldemény is 

jói szortírozva, minden kártya borítékban.
li tígyanít az egyedámitók I 

Képviselők minden vidékről felvétetlek.
75 fillér beküldése mellett 10 eredeti minta
50 drb 1T5 kor. HaMgkOFlt & Ct.

.109 drb 3 — kor. lochim 1. W. peitaíióí 49.
Utánvéttel 40 fillérrel több.

Fizetés gyanánt levélbélyegeket is elfogad.

fipand 
HOTEL
a Szent-Lss&téc«

ó csánz. é. Apóst. kir. FeMg“-1' »■■IhUároi«»» lolvlán
A közös katonai jótékony célokra szánt

XXIX-ik Csász. Kir. Államsorsjáték.
- “ : 2,'14< kí""

A főnyeremény 3€>0.<Ü€>€^ k”~"a

A Auas 1912. december 19 éE fog megtartatni.
(Egy sorsjegynek ára 4 korsnu _

Sorsjegyek Wicnben a csász. kir. államsorsjátékok osztályánál, UI- ker- ^_Cr<Ls£-, 
famtisbasse 7. ,z. a., továbbá a lottógyüjtödékben, dowytói«***»' adó ' Phatók. 
távirda- és vasúti hivataloknál, vasút, állomásokon ésváU, 'U^etekhen^ ^te$cn
játéktervek sorsjegy vevők részére ingyen adatnak ki. A s - j gy 
J küldetnek szét.

A oeász. kir. lottójSwedéki igazgatóság (államsorsj-déki osztályé).

Foglalkozik
az összes

bankügyletekkel

H1DVÉGER ANTAL
bank és Táltóüzlete

Debrcczen, Deák Ferencz-u. 13. ez. 
TELEFON 416. szám.

Lan

Nagy

Betegápolás

Akpi*ek>*
IMS.

Teer»» *»s.

Az összes gyógykezelési ewköaök, haskötők, gummi- 
görcsér-harisnyák, egyenestartók, teategyen ««»»fugepelC 
mfilábak, mű karok, kötszerek, teljes gyermelságya*Jej- 
sserelések, masszáié- és viltonygépek a legmegb.*»- 
tóbb minőségben «akis
rwm páni te táska hut-tít*- cégiéi
DséssMt, IV., Eaaaotb Lajee-etez» C3C**T *T*^' 
hetit 1». Ma* j*k»« »«•

riJ<Lter w*werv» swtwrto* »dl«« sammmmi zaiajan

Budapest,
— — a ■ , UL Xsigeeid-itesa 38-40SZÄL&L&ÖDÄ Telefan 130-35.

„ é6 Császár-gyógyfürdőkkel szemben. (Rózsadomb parkos tövében.)

* modern „ehnik. t^iabb J*™*»»-"*„obiba,, bideS-

iiat emto szillodi &eS Z50 szotera!. mei=g ™6n olv“°-'lar'
®fr, ,e ""í —i*i« «1« «fi‘«"i-

h.tióm«».»r ll. le,«1.1.1ml *-* « IMtadln* V»»'“"* ^ pirt|ogáat ké, Pellai „k„,
Villamos közlekedés minden Irdnybaa. - aéi-edkeit pol# «*. ** igazgató tulajdonos.
UH 6e nSS fodrda» a Házban.

EB©5 óragyán HAMS KOMHÄD.
Cs. és kir. udv. szállító Brüx No. 2135.
(Csehország) csakis megbízható órákat 
küld 3 évi Írásbeli jótállás mellett Roskopf 
rendszerű patent óra nickel-lánccal, íüg- 
gelékkel és bőrtokkal K 480 Svájci ere­
deti Roskopf rendszerű patent óra K 9 
Regisztrált „Adler* Roskopf nikkel anker 
remontoir óra K 7 kikkel rcmontoir óra 
„Fantasie“ I 761 Erőst remontoir óra 

Gloria mű“ nyitott K8,48 Ugyanaz kettős 
fedéllel KM 10

Verseny, ébresztő- és falióráké
Nr. 3946 versenyébresztő amerikai 
rendszer szeriét, minden fekvésben 
j*r, pontosan szabályozva és répa- 
szilva darabonként I 2 W 3 dr.
18 éjjel világító számlappal 14 30 
3 K 9. Dupla harang ébresztő 
1 3.80 éjiéi világító 14.10 Konyha­
óra (gömbölyű) 11.20 Kakuk óra 
17JJ0,8.30 és feljebb. Toronyharang 
ébresztő K 7.80 éjjelvilágitó 1 8A0 
Ingaóra k 8.50 - 10 8 és feljebb 
Nincs rizikó kicserélés megengedve^ 
vagy pénz vissza. Szétküldés ‘-őz-, 
vétlen magánosoknak utánvétieLt

ii»k FőUntsloB'US 400 ábrával kérésre vagy előzetes fizetés mellett. Főkataiogus w
mindenkinek ingyen és bérrntntu,.
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Apró hirdetések.
HA NINCS PÉNZE és szüksége 

van vászon, asztalterítő, szövet 
és csipke-függöny, futó és nc>gy 
szőnyegre. Paplan és fanéi >a- 
karótt, férfi és női félő tők, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naptól fog­
va oly olcsón lesz el dva, hogy 
mindenkinek saját érdrke, hegy 
egy prőbabevás:-riást eszközöl­
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 685.

Díszes kirakatállvány teljes fel­
szereléssel eladó. Megtekinthető Fáik 
kefegyát- városi üzletében Széchenyi- 
utcza 1.

Egy tisztességes szorgalmas magá­
nyos nő felvétetik tanyára baromfi 
tenyésztésre. Cim a kiadóban

Béres családos, kinek fia kondás is 
lehetne felvétetik Tizenháromvá­
ros-utcza 28.

15—20 darab marhát teleltetésre 
átvennék Hegedűs György Elep, 
tanyaszám 110.

így raktárnoki vagy pénzbeszedői 
állást keres fiatal nős ember, 
kinek neje jól főz. Címe flfchi- 
nócski Gusztáv Aradványpuszta. 
u. p. Nyiradony Pókjai Ferencz.

OLCSÓ és jó órák, ékszerek leg­
olcsóbban szerezhetők be Gas- 
parik Ádám órás és ékszerész­
nél Debrecen, Hunyadi-utca 12. 
Ugyanott órajavitások legolcsób­
ban eszközöltetnek.

M O LL- FELE
t.*S El PLI°TZ-POR*l

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 
Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.

A Moll A.-lé SElDi.ri Z-I’OKOK tarlós gyógyhatása 
a legmakacsabb GYOMOR- és ALT EST-BÁltT ÁLMÁK, 
gyomorhév, rögzött SXt-.K' KKr Dl-.S, mújbúntalom, 
X'ÉKTOLUl ÁS. aranyér és a legkülönbözőbb NŐI 
BETEGSÉGEK eilen, e jeles háziszernek évtizedek óta 

mindig nagyobb elterjedést szerzett.

Ara egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamieitások törvényileg fenyittetnek.

M O LL- F É
íHHl

MOLL'Sibfrinnlw
Csak akkor valódi,

ha mindegyik üveg Mól 
A. védjegyét tünteti fel c 
a Mall-léle sósborszes2 
nevezetesen, minta fájdalom" 
csillapító bedövesölésiszer 
kösevény, esuz és a meg­
hűlés egyéb követkéz meny ci­

néi legismertebb nóyszer.

6gy ónozott eredeti üveg ára 2 koiona.
Itjoli-fsie gyeme^-szappan.

legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
,-ennek- és női szappan, a bőr gyökeres j. .-milozásárt 

ápolására úgy gyeim ekek-, mint felnőttek számára,
Bgy darab ára 40 fill. Of darabé i kor. 80 fill.
Minden darab };yermel<-sy,av; ,-n M ü A.-féle véd* 

-an ciirbva.
Fd-Szétküldés :

MOLL A. «ssrésmysjserész, 

ot. é* kir. udv. száll, által B . !. Tuchlaubea 9 
í Vidéki megrendel :->k - i.

■ * .

%

25000 óra
1 drb kor. 2*50.

Legújabb párizsi fazon, 36 óráig pontosan 
járó, atanyozva, 18 kmátos aranyból, 3 évi 
jótállással csak kor. 2 50, 2 óra kor. 4 80, 
5 óra kor. 1130 Egy legújabb fazonú párizsi 
aranyozott láncz 50 fillér, - láncz kor. 1 25.

Koczkázat kizárva. Nem teíszőért a pénz vissza
Utánvét mellett szállít az óra áruház :

Ä. HÄPELUSZ
KRAKAU (Ausztria) Dietelsgasse 57-882.

MAGYAR-EORVÁT TENGERI GOZHAJÓZÁSI 
R-T. FIUME.

Fiúméból Dalmácziába és Olasz­
országba.

A turisták által elismert legrövidebb és 
legkényelmesebb összeköttetés.

Fiume-Dalmáczia : naponta hajó­
indulás, ezek közül hetenként négy gyors­
járat Fiúméból, Zar.‘, Spalato, Curzola, Gm- 
vosa (Ragusa) Ca teinuovo és Cattaróba. 
Az utazás tíu tama Gravosáig csak 20 óra, 
Cattaróig csak 24 óra.

Fiume-Venezia: hetenként 3—6 
gyorshajő-összeköttetés.

Fiume - Ancona : hetenkent 2—3 
gyorshajő-összeköttvtés

Fiume-Ravenna i hetenkint 1 járat 
oda és vissza.

Ezen gőzösök közvetlen csatlakozásban közleked­
nek a Budapes) felől érkéz' és Budapestre induló 
gyorsvonatokkal, melyek a hajóállomásig cs onnan 
közlekednek, Úgyszintén Veneziában és Anconában az 
olasz vonatokkal csatlakoznak Róma, Nápoly, Bari, 
Brindisi, Bologna. Firenze. Milano felé stb. stb.

A gőzhajók minden kényelemmel, hálófülkékkel. 
kitűnő étteremmel és a kényelmes és kellemes utazás 
minden kellékével vannak felszerelve.

Bővebb felvilágosítást nyújt a Központi me 
netjegy iroda, Budapest (V., Vigadó-tér I.) 
cs annak összes magyarországi fiókirodáit

n Egy okos fej
elsajátítja aeea vbiBáayokit, melyekkel 
a tápsaerkésta a haiiazxeonyi meg 

ajándék ssta.
Dr. Óéikor sStippra á 2. í. élesztő

pótlásul szolgól, mellyel kuglófokat, 
linzi és más egyéb tortákat, vala­
mint mindennemű süteményeket és 
tésztákat lazábbakká, nagyobbakká, 
jobb izüvé ds könnyebben emészt­
hetővé teez.

Dr. Setitor peilt®era á 2 I. tejjel
főzve, gyermekeknek és felnőttek­
nek csontot képző, nagyszer# és 

olcsó utóeledelt nyut.
Dr- Gstker vaaitiiotikra á 12 f. csoko­

ládé, tea, puding, tej, mártás és 
créme vanil Házasára szolgái és 
teljesen pótolja a drágp vanillia 

esővel. Egy csomag tartalma 2—3 
jó vaniltiH-csőnek felel meg. 

Kimerítő használati utasítás minden 
csomagon. Kapható minden élelmi­
szer üzletben, valamint drogériában 
Vények ingyeS.
Dr. OETKER, Baden-Wien.

■utánvét mellett
'*7i«.*11• tn Moll A.

Lapkihordó asszonyok 
1 apunk kiadóhivatalá­

ba n -P,
IV/ '• \T

i
iii

í

í

üitzériiBpeisElü
egy nagyobb gyár részére azonnali 
belépésre kerestetik. Szorgalmas és 
intelligens úriember, aki jó bizonyít­
ványokkal igazolni tudja, hogy üzlet- 
szerzésben eddig is kiváló eiedmé- 

nyeket ért el,

magas jutalékkal
felvételik. Ajánlatok német nyelven 
küldendők: „O. SSI8.“ Haasenstein 

Vogler A.-G Wien L czimre.

•mm hölgyei*: IEgkcdvencelib szépltöszere
a FÖLDES-féle

MRRGIT-GRÉME
Ezen kiváló arckenöcsöt az egész világon sok 
millió úrhölgy használja, mert a legújabb tu­
dományos buvárlatok alapján készült are- 
créme és mert hírneves vegyészek állítása 
szerint ez a legjobb és teljesen ártalmatlan 
arc-SEépitŐ és finomító. A Margit-crémet a 
bőr azonnal felveszi, miért is rögtön beáll 
a hatás, mely valóban meglepő, gyors és 
biztos- A bőr teljesen átalakul tőle és az 
üde, telt, fcársonysima s rózsásfehér lesz. 
Rár nap alatt eltűnnek ráncok, redők, szép 
lök, majfoltok és mindennemű kiütések. A 
Földes-féle Margit-créme nemcsak szépíti az 
arcot, hanem ápolja és megóvja az időjárás, 
a nap és szél minden befolyása ellen. Után­
zatoktól és hamisítványoktól óvakodjunk I 
Kapható az egész világon. Tégelye 1 és 2 kor 

I Margit-szappan 70 fii. Margit-púder 1 K. 20 f. 
Készíti és postán küldi:

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész, ARAD
i KAPHATÓ ■ Dcbreczenben Balázs Ödön, Giósb Nagy 
I Ferenc, Jósa és Jóna drog,, M'halovlcg Jenó, Mauthner 

Alfréd, Muraközy László, Tóth Béla H-Szoboszlón

ÍBarbóc Zsigmond H.-Böszörményben Broeey 0ftbor 
gvógytárakban.

„Húzott drótszállal, 

kb. 75% áram megtakarítás

Törhetetlen I

'MWl

Magyar
Siemens - Schuckert - Müvek

Budapest, VI. Teréz-körut 36 “
Kapható e

Molnár restvérek-néi.


